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El equipo de COMANCO está avanzando signifi caƟ vamente en el Sistema de Control y Recolección 
de Gas para el Vertedero de Lena Road en el Condado de Manatee, Florida. Después de ejecutar dos 
ampliaciones de contratos, se proyecta que nuestro equipo alcance una fi nalización sustancial varias 
semanas antes de lo previsto.

A principios de este trimestre, durante las Fases I y II de este proyecto, COMANCO desarrolló 
e instaló un complejo sistema de tuberías para recolectar gases generados a parƟ r de la 
descomposición de desechos para reuƟ lizarlos en la producción de energía.
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Agradecemos su conƟ nuo apoyo e interés en los geosintéƟ cos. Como proveedor líder de calidad, 
seguridad y servicios de la industria durante más de tres décadas, nos complace comparƟ r con 

usted nuestras úlƟ mas actualizaciones, incluidos los avances en sistemas de gesƟ ón de gas.

COMANCO INSTALA SISTEMA DE RECOGIDA DE 
GAS PARA VERTEDERO DEL CONDADO DE

1

Si bien ya exisơ a parcialmente un sistema de gesƟ ón de 
gas, COMANCO amplió el sistema para llegar a nuevas 
áreas del terreno. El proceso de expansión requirió que 
el equipo soldara un total de 8700 LF de tuberías de 
HDPE de ISCO:  
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• 100 LF de tubería lateral y cabezal de gas de 
vertedero sanitario (LFG) de HDPE de 18 ഼

• 3800 LF de condensado de HDPE de 4഼ 
(desecación)

• 3800 LF de líneas de suministro de aire de 
HDPE de 2”
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Además de soldar, el equipo excavó zanjas niveladas para contener las tuberías. Cada zanja se midió 
cuidadosamente con precisión, debido a que estas deben tener la misma profoundad para contener 
las tuberías. COMANCO también instaló ocho mananƟ ales de gas y una bomba de drenaje de 
36഼ x 20’ de profundidad para garanƟ zar la eliminación segura del gas y el lixiviado. La nueva tubería 
ha sido conectada por expertos al sistema existente y a las válvulas de eliminación.

Desde la fi nalización de las Fases I y II, nuestro equipo ha instalado un drenaje de condensado de   
36 ഼ x 19 ഻ de alto que conecta un tubo colector de HDPE de 18 ഼. El drenaje actúa como una unidad 
de almacenamiento temporal de lixiviados, mientras que la bomba interna ayuda a transferir las 
aguas residuales recolectadas a una planta de tratamiento. 

COMANCO también es responsable de instalar 4,000 LF de tubería principal de fuerza de HDPE de 
4഼ y 4,000 LF de tubería de aire comprimido de HDPE de 2഼. Este proceso incluye excavar una zanja, 
probar la tubería e instalar nuevos cabezales de pozo, válvulas y accesorios de gas.

Una vez completado, este sistema va a transferir el gas a una planta de energía renovable. La 
uƟ lización de este gas, que de otro modo sería dañino, reducirá las emisiones de carbono en 
aproximadamente 50,000 toneladas métricas de dióxido de carbono equivalente (CO2e) por año y 
le ahorrará al condado una canƟ dad anual esƟ mada de $1 millón en costos de energía.

Los Gerentes de Campo, junto con el Departamento de Seguridaad de COMANCO n; han 
mantenido a nuestro equipo trabajando de manera segura al abordar los peligros asociados con 
estar en un campo con gas metano y excavación de zanjas. Desde que comenzamos el proyecto a 
fi nales de mayo, no hemos tenido ninguna pérdida de Ɵ empo por lesiones o enfermedades.

¡Buen trabajo, equipo!
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El código QR sirve como medio para que los 
miembros de nuestro equipo parƟ cipen acƟ vamente 
en nuestra cultura de seguridad. Este Código QR les 
permite presentar observaciones, ya sean posiƟ vas 

o negaƟ vas, lo que permite a la Gerencía obtener 
información desde primera línea. Hemos 

pasado de simplemente predicar sobre la 
“Autoridad para detener el trabajo” a 

implementarla a través del código QR, 
convirƟ endo efecƟ vamente a cada 
empleado en un Ofi cial de Seguridad. 

¿La seguridad realmente comienza con el liderazgo?

Nuestro objeƟ vo principal en la implementación de esta 
herramienta electronica, no es en atribuir culpas ni colocar a 
nadie en problemas. En cambio, nuestro principal objecƟ vo es 
prevenir lesiones y garanƟ zar que cada miembro del equipo 

regrese sano y salvo a casa con sus familias. Como líderes, 
¿estamos realmente seguros en nuestras posiciones si no 

estamos dispuestos a reconocer y abordar posibles problemas de 
seguridad? Es fundamental que la dirección cree un entorno en el 

que se pueda decir la verdad sin miedo.

Todos cometemos errores; yo, personalmente, puedo dar fe de esto. Cuando 
los miembros de nuestra tripulación ven las observaciones de nuestros 
equipos, debería signifi car un liderazgo compromeƟ do que conİ a autoridad, 
responsabilidad y confi anza a sus miembros. Queremos que nuestros equipos 
se sientan lo sufi cientemente seguros como para decir la verdad y creer que 
pueden informar incidentes. Generar confi anza y empoderar a nuestros 
equipos son fundamentales para fomentar una cultura de seguridad dentro 
de nuestra organización.

El liderazgo debe establecer una atmósfera en la que sea seguro comparƟ r la 
verdad, en lugar de buscar inmediatamente echar culpas. Cambiemos nuestro 
enfoque del “quién” al “cómo”. Comenzar con “Tengo curiosidad por saber 
cómo tomaron la decisión” abre las puertas a debates sobre cómo mejorar 
nuestra cultura de seguridad. Los miembros del equipo empoderados y 
que se preocupan unos por otros responsabilizarán a los supervisores y 
al liderazgo. Con las herramientas y la estructura adecuadas, reforzar los 
comportamientos deseados se vuelve más alcanzable.
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En nuestra búsqueda conƟ nua de la excelencia en seguridad, hemos 
hecho un esfuerzo consciente para inculcar una cultura de seguridad en 
toda nuestra organización, esto incluye el personal que esta al frente 
de nuestras operaciones: nuestro dedicado equipo de trabajadores, 
operadores, conductores, técnicos de soldadura, jefes de obra, mecánicos 
y capataces. Una herramienta poderosa que hemos introducido 
para lograrlo es el Código QR, un símbolo de empoderamiento y 
responsabilidad.
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Los líderes y supervisores de campo desempeñan un papel fundamental 
para garanƟ zar la seguridad. Si ellos no impulsan la gesƟ ón de la seguridad, 
¿quién lo hará? Nuestra organización cuenta con una sólida infraestructura 
de seguridad que nos permite mejorar la responsabilidad en todos los 
ámbitos. Debemos inverƟ r Ɵ empo en educar a todos los miembros del 
equipo, tanto en la ofi cina como en el campo, sobre el imperaƟ vo moral y 
éƟ co de hacer las cosas de manera segura.

En úlƟ ma instancia, ser mejores líderes en seguridad Ɵ ene un impacto 
posiƟ vo en nuestros resultados y en la moral de nuestro equipo. Agrega valor 
a nuestra empresa y muestra a los miembros de nuestro equipo que están 
capacitados y atendidos.

Miembros del equipo, ustedes desempeñan un papel crucial en este viaje. 
Ha sido empoderado por líderes dedicados que valoran sus opiniones y lo 
alientan a uƟ lizar observaciones de códigos QR.

Pregúntese:

• ¿Reconozco los peligros y peligros asociados con mi trabajo 
hoy? 

• ¿EnƟ endo el impacto potencial de estos peligros en mí y en 
mis compañeros de equipo?

• ¿Estoy dispuesto a aceptar estos riesgos o puedo tomar 
medidas para minimizarlos o reducirlos?

Recuerde, la seguridad no se trata sólo de usted; también se trata de tu 
familia. Adoptemos el mantra: “Yo te cubro las espaldas y tú Ɵ enes las mías”. 
No evitemos decir la verdad. Cuidándonos unos a otros y terminando el año 
pensando en la seguridad, todos podemos volver a casa para celebrar las 
fi estas con nuestros seres queridos.

Quiero expresar mi agradecimiento a cada uno de ustedes por su dedicación 
y compromiso para hacer de nuestra empresa una organización de seguridad 
de primer nivel.

Gracias por todo lo que hacen.

Mark A. Topp
Presidente
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COMANCO REPARA GEOMEMBRANA EN MINA DE ORO NEVADA
La reparación de liner es una de las especialidades 
destacadas de COMANCO. Nuestro equipo 
dedicado al trabajo en el Oeste, bajo la dirección 
del superintendente James Kile, tomó medidas 
cuando una mina de oro cerca de Crescent Valley, 
Nevada, requirió reparaciones. A lo largo de dos 
días, repararon con diligencia y seguridad las 
disƟ ntas variedades de revesƟ miento de HDPE 
de 60 y 80 mil, que incluían versiones lisas y 
texturizadas. A pesar de la renombrada resistencia 
y fortaleza de las geomembranas, no son inmunes 
a los desaİ os que plantea el implacable entorno 
de Nevada, caracterizado por la presencia de vida 
silvestre, fuertes vientos, lluvias y nieve.

Los daños experimentados en la mina variaron 
desde considerables rasgaduras hasta pequeñas 
perforaciones, todos atribuibles a las condiciones 
extremas del clima de Nevada. Sin embargo, 
nuestros técnicos altamente competentes 
demostraron precisión y destreza al llevar
a cabo las reparaciones necesarias. Además, al 
poner la seguridad como prioridad absoluta, 
COMANCO se aseguró de que el equipo cumpliera

COMANCO INSTALA GEOSINTÉTICOS PARA REDIRIGIR 
AGUAS PLUVIALES 

Un proyecto que hace uso de geosintéƟ cos para 
la contención a menudo puede obtener ventajas 
adicionales al emplear estos materiales para otros 
propósitos. Como ejemplo, en estos momentos, 
COMANCO se encuentra parƟ cipando en la 
instalación de un revesƟ miento de HDPE en un 
proyecto en Louisiana, cuyo objeƟ vo principal es 
desviar las aguas pluviales lejos de una chimenea 
de contención previamente revesƟ da. Bajo la 
supervisión del Superintendente MarƟ n Calderón 
Sr., el equipo altamente compromeƟ do de 
COMANCO ha logrado con éxito la fi nalización de 
aproximadamente el 50% del proyecto.

Este proyecto, que abarca una extensión de alrededor 
de 23 acres, implica la colocación de más de 1,000,000 
de pies cuadrados de revesƟ miento texturizado de HDPE 
de 60 milésimas de pulgada, junto con la excavación y el 
relleno de aproximadamente 30,000 pies lineales de zanja 
de anclaje. El equipo de COMANCO manƟ ene el impulso 
constante del proyecto a través de una comunicación 
conƟ nua tanto con el clieente como con los ingenieros. 
Ademas, todos los miembros de la tripulación han recibido 
formación especifi ca del siƟ o, lo que garanƟ za que el 
proyecto avance de forma segura y punctual.

con los períodos de descanso y se mantuviera bien 
hidratado, incluso en medio del abrasador calor del 
desierto, que alcanzaba impresionantes 99 grados 
Fahrenheit. Este fi rme compromiso con la seguridad 
se evidencia en el hecho de que el proyecto se 
completó con un historial de seguridad impecable, sin 
incidentes.
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COMANCO PROTEGE LOS PANTANOS CON INSTALACIÓN 
DE REVESTIMIENTO DE ESTANQUE

COMANCO se dedico a la instalación de 
revesƟ mientos de estanques uƟ lizando geosintéƟ cos 
para preservar los pantanos y otros habitantes 
naturales. En un proyecto reciente bajo la 
dirección del Superintendente Pablo Medina y 
su compromeƟ do equipo en Florida Central, la 
instalación de un revesƟ miento para estanques se 
convirƟ ó en el enfoque principal. Su misión incluyó la 
colocación de un revesƟ miento en la pendiente a lo 
largo de uno de los lados de un estanque que limita 
con hermosos pantanos. Este revesƟ miento Ɵ ene 
la doble responsabilidad de contener el agua del 
estanque y proteger los humedales de los efectos de 
la escorrenơ a de aguas pluviales.

Este emprendimiento representó un hito críƟ co en 
la Fase 1 de un desarrollo de viviendas actualmente 
en construcción. Para lograr los resultados deseados, 
se instalaron meƟ culosamente unos impresionantes 
50,000 pies cuadrados de Viafl ex 30mil RPE 
(revesƟ miento de polieƟ leno reforzado), uƟ lizando 
28 rollos prefabricados. El uso de estos tamaños de 
rollo estandarizados agilizó elproceso de instalación, 
minimizando las costuras y garanƟ zando la efi ciencia.

COMANCO SE MOVILIZA EN INSTALACIÓN 
DE CONSTRUCCIÓN Y DISPOSICIÓN DE ESCOMBROS

Las operaciones de COMANCO están actualmente 
en curso en una Instalación de Eliminación de 
Residuos de Construcción y Demolición ubicada en 
el oeste de Florida. Nuestro enfoque comienza con 
la implementación de un sistema de cierre seguro y 
resistente para la Celda Cuatro. Posteriormente, nos 
centramos en la Celda Cinco, donde comenzamos 
la instalación de componentes geosintéƟ cos 
esenciales.

Los requisitos de la Celda Cinco incluyen 
Geocomposite de 200 milésimas de pulgada, un 
revesƟ miento de 60 milésimas de pulgada y 
Geocomposite de 250 milésimas de pulgada para la
pendiente de relleno. Luego procedemos a construir

Sorprendentemente, aunque todos los rollos 
comparơ an el mismo ancho, Medina y su equipo se
adaptaron empleando hasta seis longitudes de
rollo disƟ ntas. Esta adaptabilidad fue esencial para 
adaptarse a las diferentes confi guraciones de la 
pendiente del estanque, manteniendo la uniformidad 
a lo largo de todo el proyecto. Con la incorporación 
de este innovador revesƟ miento de pendiente, 
COMANCO no solo garanƟ za la salvaguardia del área 
de pantano preexistente, sino que también garanƟ za 
la preservación de una parte de la belleza natural de 
Florida, incluso a medida que avanza el desarrollo, 
dando la bienvenida al siƟ o a nuevos habitantes.

el suelo de la celda, uƟ lizando un revesƟ miento de 
60 milésimas de pulgada, GCL (GeosyntheƟ c Clay 
Liner) y Geocomposite de 250 milésimas de pulgada. 
Para culminar el cierre, COMANCO coloca Rain Tarp 
tanto sobre la pendiente de sobrellenado como 
sobre el piso de la celda, asegurando una cobertura 
integral. Los materials empleados en este esfuerzo 
incluyen geomembrana, GCL, geocompuesto, lona 
para lluvia, varilla de soldadura de HDPE, polvo de 
bentonita, sacos de arena UV y correas para cinturones 
de seguridad, que sirven como contrapeso para la 
cuvierta contra la lluvia.

Una vez fi nalizado con éxito este proyecto de Cierre de 
Vertedero, COMANCO habrá realizado las siguientes 
instalaciones:

• 79,330 pies cuadrados de Geocomposite para la Capa 
de Drenaje

• 583,470 pies cuadrados de Geomembrana de HDPE 
texturizada de 60 milésimas de pulgada

• 4,140 pies cuadrados de GeosintéƟ co de Arcilla (GCL)
• 6,760 pies cuadrados de Geocomposite de 200 

milésimas de pulgada para el Sistema de MiƟ gación de 
Olores

• 77,822 pies cuadrados de cubierta de lluvia
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EL CIERRE PARCIAL DE LA FASE III DEL VERTEDERO DEL 
CONDADO DE LAKE SE ACERCA A SU FINALIZACIÓN

COMANCO no perdió Ɵ empo en comenzar el 
trabajo del Condado Lake después de recibir la 
aprobación para el proyecto de Cierre Parcial de 
la Fase III en el Vertedero del Condado en marzo. 
En agosto, el superintendente Bill Newman y su 
equipo ya estaban cerca de fi nalizar el proyecto, 
alcanzando un avance signifi caƟ vo en tan solo 
seis meses. Las responsabilidades de COMANCO 
abarcaban una amplia gama de tareas, incluida 
la preparación de la subrasante, la instalación 
del revesƟ miento, la colocación de la cubierta 
protectora, la implementación del sistema de 
aguas pluviales y la instalación fi nal del césped.

COMANCO PREPARA NUEVA CELDA DE VERTEDERO

Una vez completado por completo este cierre, 
el sistema geosintéƟ co se presentará como una 
solución sostenible para aislar los desechos del 
medio ambiente circundante. Los esfuerzos 
recientes han hecho que nuestro equipo se 
centre en las etapas fi nales del proyecto, incluida 
la cubierta protectora y acabado de camino 
perimetral, sistema de aguas pluviales mejoras y 
rellenar el vertedero

En el norte de Florida, COMANCO se encuentra 
actualmente en el proceso de preparar una nueva 
celda de vertedero con un enfoque principal en 
la protección del medio ambiente. Esta nueva 
celda sirve como una valiosa expansión de una 
instalación de C&D (Construcción y Demolición) 
existente, ofreciendo una solución más sostenible 
para las necesidades de almacenamiento. Bajo 
el hábil liderazgo del superintendente Thomas 
Terry, nuestro dedicado equipo inició el proyecto 
preparando meƟ culosamente la subrasante en el 
extenso siƟ o de nueve acres, una tarea que requirió 
el uso de 1,000 toneladas de grava suministradas 

ahora cerrado. El amplio alcance de este 
proyecto ha brindado a COMANCO una excelente 
oportunidad para mostrar nuestra experiencia una 
vez más. 

Bajo la dirección del capataz Billy Wilson, cada fase 
del proyecto cumplió con un cronograma exigente, 
desde el movimiento de Ɵ erras inicial hasta la 
compleja instalación del revesƟ miento. Ahora 
anƟ cipamos que el proceso de desmovilización 
se completará en apenas unas semanas, lo que 
subraya nuestro compromiso con la efi ciencia y la 
excelencia.

por Conrad Yelvington. (Dato curioso: 1000 
toneladas de grava equivalen aproximadamente al 
peso de 100 elefantes).

La fase posterior implica la instalación de materiales 
geosintéƟ cos procedentes de SOLMAX y materiales 
de tuberías proporcionados por ISCO Industries. Este 
sistema especialmente diseñado está diseñad o para 
contender efi cazmente el agua de lluvia que entra en 
contacto con los escombros y, en úlƟ ma instancia, 
canalizarla a un lugar de sumidero designado para 
su eliminación segura. Este enfoque holísƟ co juega 
un papel fundamental en la prevención de que los 
contaminantes afecten negaƟ vamente al medio 
ambiente circundante. 

A pesar de enfrentar varios desaİ os a lo largo del 
camino, nuestro resistente equipo, liderado por 
los superintendentes Bill Newman y Tommy Terry, 
ha logrado un progreso notable. Han demostrado 
un compromiso inquebrantable al parƟ cipar 
incansablemente en acƟ vidades de drenaje y 
excavación, incluso ante fuertes lluvias, miƟ gando así 
posibles retrasos relacionados con el clima. Una vez 
fi nalizado el proyecto, los benefi cios se extenderán 
más allá de la protección ambiental y abarcarán la 
reducción de desechos, la reducción de los costos de 
energía y la mejora de la efi ciencia operaƟ va.
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EL PROGRESO DE COMANCO EN EL VERTEDERO DE FLORIDA SIGUE 
AVANZANDO SEGÚN LO PROGRAMADO

El avance en el vertedero de Florida sigue sin 
problemas y se manƟ ene en línea con el plan 
original, a pesar de las recientes adiciones al 
proyecto. COMANCO, inicialmente responsable 
del movimiento de Ɵ erras para la nueva celda 
de vertedero, ha ampliado su parƟ cipación 
después de que el cliente autorizara un cambio 
de orden, confi ándonos también la instalación de 
geosintéƟ cos. Actualmente, bajo la supervisión 
del Superintendente General Bill Newman, Juan 
Morales lidera el equipo en su nuevo papel como 
capataz.

COMANCO ha logrado un progreso notable en la 
instalación de un sistema de gesƟ ón de gas metano 
geosintéƟ co de úlƟ ma generación, que cubre más 
de 500.000 pies cuadrados en Hialeah, FL. Este 
innovador sistema no solo reuƟ liza el entorno para 
uso comercial futuro, sino que también garanƟ za la 
seguridad de los próximos edifi cios en Hialeah, FL.

Los edifi cios 39 y 40 fueron equipados con un 
sistema de venƟ lación pasiva estándar, y la 
instalación de un recorrido lateral de casi 1,000 
pies de tubería colectora conectada a elevadores 
colocados verƟ calmente en el área verde fue
realizada estratégicamente por el Superintendente

Una vez concluida la preparación de la base, 
COMANCO ha logrado avances signifi caƟ vos 
en la instalación del sistema de drenaje en 
la parte inferior, el revesƟ miento y las capas 
de geocompuesto. Asimismo, el equipo está 
progresando de manera diligente en el sistema de 
aguas pluviales, un componente críƟ co encargado 
de dirigir el lixiviado hacia una ubicación designada 
para prevenir la contaminación ambiental. Nuestro 
compromiso con la calidad y la durabilidad se 
evidencia en nuestra elección de materiales de 
primera categoría. Para este terreno de 10 acres, 
hemos adquirido grava de Conrad Yelvington, 
geomembrana texturizada de HDPE de 40 
milésimas de pulgada de SKAPS y geocompuesto 
DS de 275 milésimas de pulgada de SKAPS. Estas 
colaboraciones desempeñan un papel esencial 
en nuestros conƟ nuos esfuerzos por construir 
vertederos efi cientes y respetuosos con el medio 
ambiente.

Con un enfoque inquebrantable en entregar un 
trabajo de calidad dentro de los plazos esƟ pulados, 
estamos orgullosos de nuestra contribución para 
asegurar un futuro más ecológico y sostenible.

LOS GEOSINTÉTICOS AVANZADOS MEJORAN
EL MANEJO DE GAS EN HIALEAH

Miguel Medrano y su equipo, justo más allá del 
área de estacionamiento de los edifi cios.

El edifi cio 38, debido a sus mayores dimensiones, 
presenta un diseño único. Los superintendentes 
Billy Minard y Miguel Medrano instalaron un tubo 
colector por el centro del edifi cio, garanƟ zando 
una fi ltración efecƟ va en los 11 acres. El Edifi cio 
38 se destaca como uno de los sistemas acƟ vos 
de COMANCO, que emplea un paơ n soplador y un 
sumidero de condensado para miƟ gar los gases de 
metano en lugar de uƟ lizar elevadores de PVC para 
liberar metano a la atmósfera.
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Contribuciones antes de impuestos:
Uno de los principales benefi cios de un plan 401(k) es 
que sus contribuciones se deducen de su cheque de pago 
antes de que se apliquen los impuestos. Esto disminuye 
su ingreso sujeto a impuestos, lo que implica que pagará 
menos impuestos. En esencia, está uƟ lizando dinero antes 
de impuestos para el ahorro de la jubilación, lo que puede 
resultar en una notable reducción en su carga fi scal actual.

Crecimiento con impuestos diferidos:

¿QUÉ TAN BUENO ES UN PLAN DE JUBILACIÓN 401 (K)?

��Ä�¥®�®ÊÝ ¥®Ý��½�Ý:

«�¦� �Ù���Ù Ýç �®Ä�ÙÊ ½®�Ù� �� ®ÃÖç�ÝãÊÝ

Los planes 401(k) ofrecen varias ventajas importantes que los convierten en una 
herramienta de ahorro esencial y atracƟ va para su jubilación . ParƟ cipar en el plan 401(k) de 
COMANCO reduce su factura de impuestos y hace que el ahorro mensual sea automáƟ co.

Una de las principales ventajas de parƟ cipar en un plan 401(k) radica en los benefi cios fi scales que ofrece. 
Las contribuciones que realice a su cuenta 401(k) se deducen de su salario antes de que se apliquen los 
impuestos correspondientes. Esto implica que su ingreso bruto se reduce, lo que a su vez disminuye la 
canƟ dad de impuestos sobre la renta que debe abonar. Cuando llegue el momento de reƟ rar fondos de 
su cuenta 401(k) a parƟ r de los 59 años, es posible que se encuentre en un tramo imposiƟ vo más bajo en 
comparación con sus años laborales, lo que puede generar ahorros fi scales adicionales.

Ahorros AutomáƟ cos:
Los planes 401(k) automaƟ zan el proceso de ahorro al deducir una parte de su salario antes de recibir 
su cheque de pago. Esta disciplina de ahorro “forzado” ayuda a las personas a ahorrar constantemente 
para la jubilación. Con un 401(k), en realidad usted se está pagando a usted mismo primero, con 
dinero que de otro modo se habría gastado. Año tras año y eso puede suponer grandes ahorros. 
Por supuesto, cuanto antes comience, más grande podrá crecer su 401(k). Si recibe un aumento de 
sueldo en el trabajo, vale la pena aumentar su contribución al 401(k) para seguir ahorrando al mismo 
ritmo.

                ConƟ nuaciÌn en pagina 10
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ACTUALIZA TU INFORMACIÓN DE CONTACTO:
¿Te moviste? ¿Cambiaste número de teléfono?
Para garanƟ zar que COMANCO pueda 
comunicarse con usted cuando sea necesario 
y que reciba información importante con 
pronƟ tud, es esencial asumir la responsabilidad 
de mantener su información de contacto 
actualizada.

Para ver y actualizar sus registros de empleados, 
simplemente inicie sesión en el Portal de 
autoservicio para empleados (enlace y código QR 
a conƟ nuación).

Este portal le facilita hacer lo siguiente:

Actualiza tu información de contacto.
Actualiza tus contactos de emergencia
Administre sus cuentas de depósito 

directo.
Vea y descargue sus talones de cheque.
Descargue su formulario W-2.

hr.viewpoint.com

¿Quieres aprender más?
COMANCO ofrece a los empleados la oportunidad de programar una sesión individual con un asesor fi nanciero 
del plan 401(k). Esta sesión se llevará a cabo de manera virtual (vía zoom) y está programada para el 24 de 
octubre de 2023. (NOTA: Esta es la úlƟ ma sesión disponible en 2023).

Contacta con Recursos Humanos para reservar una franja horaria.

Dinero graƟ s: 
Las igualaciones de empleadores son un benefi cio valioso
que puede acelerar signifi caƟ vamente el crecimiento de su
fondo de reƟ ro. Es esencialmente un retorno inmediato.
en su inversión.

COMANCO ofrece un plan de jubilación (con una generosa 
igualación de parte de la empresa.) para que los empleados 
ahorren dinero, con impuestos diferidos, para el día de su 
jubilación.

CONTRIBUCIONES COMPARTIDAS DEL EMPLEADOR:

¿QUÉ TAN BUENO ES UN PLAN DE JUBILACIÓN 401 (K)?
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BENEFICIOS:
Ahorros de costos signifi caƟ vos:
Cuando programa y completa su examen İ sico de 
bienestar anual antes del 31 de diciembre de 2023, 
seguirá disfrutando de importantes ahorros en sus 
primas de seguro médico en 2024.

Benefi cios de inverƟ r en el cuidado prevenƟ vo:
Mediante un examen de bienestar anual, es posible detectar 
precozmente posibles problemas de salud. En algunas 
ocasiones, una intervención temprana puede mejorar 
cualquier afección prematura mediante la implementación 
de pequeñas modifi caciones en el esƟ lo de vida, lo que a su 
vez contribuye a evitar gastos médicos más elevados en el 
futuro.

Una vida más saludable:
Los chequeos regulares lo ayudan a estar al tanto de su 
salud, asegurando que se sienta mejor y pueda ser más 
producƟ vo tanto en el trabajo como en su vida personal.

T H E  C O M A N C O  W AY  N E W S L E T T E R

¿Por qué programar su examen İ sico de bienestar 
anual?
Completar su examen İ sico anual de bienestar no solo 
garanƟ za que está cuidando su bienestar, sino que 
también ofrece benefi cios fi nancieros sustanciales.

Su salud es su 
acƟ vo más valioso y 
queremos ayudarlo a 
mantenerla.

RECORDATORIO: Recursos Humanos solo requiere un formulario completo; no envíe ningún resultado.

Si Ɵ ene alguna pregunta o necesita ayuda para 
encontrar una clínica o un médico:

• Llame a United Healthcare 1-866-633-2446
• Visite www.myuhc.com, inicie sesión en la 

aplicación UnitedHealthcare en su disposiƟ vo 
móvil

• Llame a Benefi ciosVIP al 866-293-9736

¡Tome acción hoy!
No pierdas esta oportunidad de ahorrar dinero 
e inverƟ r en tu bienestar. Comuníquese con 
su proveedor de atención médica hoy para 
programar su examen İ sico de bienestar anual 
antes de que termine el año.

Un examen İ sico de bienestar anual es un aspecto esencial para mantener su salud y 
bienestar general. 

RECORDATORIO DE BIENESTAR FISICO DE COMANCO

Si Ɵ ene alguna pregunta o necesita ayuda para programar un examen de bienestar, comuníquese 
con el equipo de recursos humanos.

¡MANTENERSE SALUDABLE!
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Thank you for being an essential part of our success!

EMPLOYEE ANNIVERSARIES

Sesar Quirino
21 Años 

Fredy Serrano
21 Años

Librado Vasquez
20 Años

Arturo Cirilo
18 Años 

Pablo Gomez Castaneda
14 Años

Juan Granados Cruz
24 Años

PROMOCIONES

Pascual Penaloza
14 Años

Lucas Aguilar
14 Años

Adan Loza Penaloza
14 Años

Thomas Raab
12 Años

Amancio Chavez
13 Años

Daniel McRae
12 Años

David Barajas
12 Años

Roberto Rodriguez
12 Años

Abnel Lopez Soto
12 Años

Tomas Aguilar
12 Años

Alejandro Loza Solis
11 Años

Bill Newman            
Superintendente General

Rebecca MarƟ nez
Coordinadora de Flota

Tony Morris 
Técnico de control de calidad

James Kile 
Gerente de Campo

ANIVERSARIOS DE EMPLEADOS
                    ¡Gracias por ser una parte esencial de nuestro éxito!

PROMOCIÓN DE EMPLEADOS
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(813) 988 - 8829
4301 Sterling Commerce Drive

Plant City, FL 33566

COMANCO

SI NO TE DESAFÍA, 
NO TE CAMBIARÁ.

DEP-SRWMD  
Expansión del Vertedero
Florida

Mid Florida Landfi ll Cell 8 
Instalación del RevesƟ miento
Florida

MS Phosphate 1C
Instalación de RevesƟ miento en 
Estanque
Mississippi

Dawson Creek
Instalación del RevesƟ miento
Georgia

Sycamore LogisƟ cs Bldgs A & B
Sistemas de Manejo de Gases
Florida

T H E  C O M A N C O  W AY  N E W S L E T T E R

Bullthistle Outpost Golf Course
RevesƟ miento para Estanque 1 y 2
Georgia

Mosaic Plant City Closure
Instalación de RevesƟ miento
Florida

Mosaic Green Bay Phase II
Instalación de RevesƟ miento de Pila 
de Yeso
Florida

Pasco County Land O’Lakes
Reemplazo de RevesƟ miento de 
Estanque
Florida

Barrick Gold TR Getchell TSF
Reparación de RevesƟ miento 
Nevada

First MajesƟ c JerriƩ  Canyon
Instalación del RevesƟ miento
Nevada

Columbia County NFL WWTP
RevesƟ miento de Estanque
Arizona

Nevada Gold Mone (NGM)
LFL6 Instalación del RevesƟ miento
Nevada

Angel Lagoon Ventures CL
Instalación de RevesƟ miento
Texas

MRC Anniston
RevesƟ miento de Vertedero
Alabama


